DISCOURS
du Mardi 14 septembre 2010 
Chère Danièle Kemp

Dear Honourable Rod Kemp

Dear members of the Danièle and Rod’s family

Members of the Parliament

Mr Bailleu Myer, Officier de la Légion d’Honneur
Excellencies and members of the Diplomatic and Consular Corps

Distinguished personalities
Ladies and gentlemen

In a few moments, I shall have the privilege and the pleasure to confer upon you, dear Danièle, the insigna of “Chevalier dans l’Ordre National de la Légion d’Honneur”.

« Member of the national order of the legion d’honneur »

This membership is of a republican nature, it is not a title but a rank taking place in an elite made of  personalities who notoriously signalled themselves by their convictions, their undertakings, their achievements and have been recognized for so. This rank assures to the bearer respect and consideration, which is pleasant, demands to fulfil some duties, which is natural, as well as it exposes the member of the legion to some envy, which is, in a way, extremely nice.

Indeed, the legion of honour is the most prestigious and the oldest French official distinction currently awarded.

Instituted in 1804 by Napoleon Bonaparte, it went through half a dozen of political regimes over the last two centuries -  2 monarchies, another Empire, 4 other republican constitutions – without loosing ground regarding its position and its ideal. 

If I go through the instituting document of this decoration, I read that its purpose is to distinguish    “outstanding merits” in the service of the country, its community and its values, values which, as we do believe it, set universal guidelines. 

Indeed, this decoration claims the legacy of the enlightenments, with their cardinal references : respect for the individual  freedom, belief in progress, dedication to promote intellectual emancipation and tolerance. 

Thus, this requirement about outstanding merits in those realms, fits perfectly to you, dear Danièle.

Dear compatriot, you are a true immigrant in this beautiful country, Australia, where  you landed 50 years ago. While your parents came back to France, you decided to stay here.

You studied at the Melbourne University and got a large number of degrees, mostly in languages and political sciences but also in TV.

A good reason to work to-day for a radio broadcast, isn’t it ?

You begun, at the same time, to collaborate to the incoming SBS radio of which you became, in 1986, journalist, presenter and producer of the French service.

Within 20 years, you widely broaden the audience of these programs, developed co-operations with French speaking networks mostly in the south pacific area, covered large international events in which France was a stakeholder, interviewed dozens of French personalities.  

You are now the French voice on the air here in Australia – Not the voice of France broadcasted from outside but the French voice speaking from 
inside the Australian community.
The content of your programs, the way you lead the interviews, the angles through which you comment the various topics, reflect your sensitivity, your culture, your ethical standards which are highly demanding.

Your unmistakable voice, with its kind texture, expresses the pleasure of the exchange, the will to understand and a natural empathy with your listeners.

Besides this activity you steadily set yourself as a major supporter of the French cultural events, in Victoria and beyond its boundaries.

In addition, you turned to be an active member of the board of the French Alliance in Melbourne, the promoter of collaborations between Universities, in one word, a kind of friendly mentor over the French artistic and intellectual landscape, here, in Australia. 

Meantime, since you seem to enjoy the rare privilege to live many lives together, you married Ron Kemp and accompanied him during his distinguished parliamentarian and ministerial career.

I am pleased to acknowledge your presence, dear Rod  and that of many of your honourable colleagues.

I guess that Danièle would have not performed so brilliantly without your attention.

Happy mother of three ( ? ) children, you are, Danièle, a delighted young grand- mother.
In this respect, I wish to express my warm regards to the members of your family, those present here or those being unfortunately far away.

At this very moment, I finally realise that I shall never succeed to encapsulate your personality and your merits in some words. 

Conveyor of the French language, elegant activist of the French culture, passionate advocate of the understanding between cultures, you combine in your person with your two citizenships, the dedication to two great communities, two great countries, Australia and France.

France definitively owes you a recognition, in the highest form, of your merits. 

This is why the President of the French Republic, M. Nicolas Sarkozy, has decided to appoint you in the Legion d’Honneur.

Chère Danièle, chère compatriote, vous êtes la militante élégante de la langue et de la culture française, l’avocate attentive des valeurs de tolérance et d’échanges entre les peuples et les cultures, vous réunissez en vous le meilleur de l’Australie et de la France.


La France qui vous en est reconnaissante, tient, par décision du Président de la République, à le marquer publiquement.


Pour ces motifs :

Danièle Kemp, au nom de Président de la République et en vertu des pouvoirs qui nous sont conférés nous vous faisons Chevalier de la Légion d’Honneur. 

-


